Dichi. " CE di C r PrehMfenf o Splnénf{ Potadavikd CE
Declaratica CE de Conformite CE Vastavostunaistus
CE Conformity Declaration ES Atbiktibss Deklaricija
EG Konformititserklirung CE Antiktes Deklanacija
Declarecion CE de Conformidad Deklarscja Zgodnaéci CE
Deckhrgio CE Conformidade Sasnemte 0 coorzeTcTEIn Hopaam Coxera Baporm:
EG Conformiteitsyerklading CE Prehlfsenie 0 Zhode
EF Overensstemmelseserklenng CE Izjava Proizvajaka o Skladnost Izdelka
CE Intyg pd Likfocmighet CE Megfelelbaégi Nyllarkozat
Erklering om EU Overensstemmelse umu: dgc é‘f@ﬁﬁ“ ,Sn
e PRAMAC oS
EY Vastimustenmulaisuusvakuutus EZ - Izjava o sukladnosti

PRAMAC IBERICA S.A.U., Parque Empresarial Polaris, C/Mario Campinoti, 1 Autovia Murcia-San Javier KM.18
- 30951 - Balsicas Torre Pacheco (Murcia) - Espafia

& persona den. tecnica antorizzata alla del tecnico - dela

- and bolder of the technic al o blish the technical file -

Unterlage befuge izt - y parsona ds la técnica paalael del
do técnico - en houder van de met om hat

et
und Inhaber der luhnllehn Dokwmentaticaen, der zur &nehn‘ d.l lechnhchm
caico - poinia e alaparaa
dossior samen te sellen - F-hruum og indoh-m afden wimitke dohummﬂm. omer
autorizeret ti ndarbajdalien af det tekmitks dousier - og partcn dan teknitke ©F tcan dermed har lov til  setts ramman dot taknizks heftet - Tillverkars och person tom nshar
den seinitka dolunsntaicasn och som her tillstdod ot tkapa den tokniska broschyren - IataoKeLaD BYS KAt KETOXD3 B TELYUONS v e T wov wu u—,,w.so GIaSou - Valninaja ja
yk1113 joiden hallussa on teimisid asiakirjoja Ja Jotka ovat valtuutetut 1eknisen asiakirjen lucmizeen - V§roboe a otoba, kierd md v dr2ent ajo % s2psdns brozury - Tootja Ja
tebnilize totmiku koonaniteks volitatud isik, kelle valduses ca tehntlins dokumentatsioon - Ra20t3js un persons, kuru ric b ir tehnisk dokwmenticy e, kas autcriz tehnisdy nupn sastadNanu - Gamintojas ir
la:hnnunl dokumenms saugantis anmmo, {galiotas mdaryl ucnnl.nqknygolq- i{osoba Jest do tworzenia zbioru

Focae - Vgrobca 3 030ba, ktord md v drzant ajeopr na sp(smis technicke] broziry -
mnu}.kn in mahﬂ, M hrani jo in je Za testavo zvezka - Gy&tSés a arzs, a akta lfirehozdsdra zemsly - Y
perrom3 tehnice penmu tehnic - 17 & mage. na 1a s
P z viasnilk tehnick Yo, koji Jo ovlelten za sastavijanje tehnitiog dogea
Dichiara sotto Ia Sua sola responsabflita che I macchina Under eget asvar, &t nuskinen Deklaruje 2 pelng odposwiedzial , 22 urzad
Déclare rous 1a seule rezponsabilité que la machine Tillkinnager under eget ansvar att maskinen TIPHHINACTCA NOXHAA CTENEHD OTECTCTEEHHOCTH, YTO NOTPYITK
Declares full and sole responsability that the machins Arpdver vretBuva 6L av Prehlasuje v rémei svojej kampetencie a 2odpovednosti, Ze stroj
Erklart unter ihre ¢igenver awortung, dass die maschine Ottzen tdyden vastuun todistaa taten, end laite V polni odgovornosti izjavijavo, da je naprava
Declara, bgo su tola resposabilidad, que la miquina Prohld%enf o pfevzetf plné odpovdnosti za to, 2e zaffzenf Teljes és kiz&dlagos felelssségére kijelenti, bogy a gép
Declara ebaixo a sa somente resposabilid ale que a maquina Tunnistab taelikku ja ainuisikulist vatutust, masina sulttes Declara pe propria raspundere ca apamnl
Verklaart onder ¢igen veratwoordeliijkheid dat de machine Deklaré ar pilnu etbildibu, ka zemik minét iskarta Jlexzapupa na Ceoa
Erklzrer pdeget ansvar at maskinen Visitkai stsakingai pareilkia, ked renginys Pod svojom oboom od govornoéu izjivljuje da je 3troj
GENERATING SET

Modello, Modele, Model, Modell, Modelo, Modelo, Model, Model, Modell, Modell, Movt&o, Malli, Model, Mudel, Modelis, Modelis, Model, Mogexs, Model, Model, Modell, Modelul, Mogen, Model

GSW115 Pel 849 KW Lp_ 68 dB(A) @ 10 mt

IN*® Serfe, N° de Série, Serial No, Serien Nr., N® de Seris, N* de Séris,
Vyrobnf( ¢(slo, Seeria Nr., S&rijas numurs, Serijos Nr HNumer seryjuoy, Cepiiinedt nonep, Sédove efslo, Serijska St.,

Ap. Topdg, Serjanumero,
Sorozatszdm, N* de serie, Cepnien HoMep, Serijski broj

PEE2639422
Anno costruzione, Annéedeconnrhon,?eiefccnﬂmbn Bayjahr, Ano ds coxtruccion, Aro de construgdo, Bouwjaar, Fremutillingsiret joasdr, Til ingsir, Ewog %
i Rok v§roby, Ehi gads, Pag. metai, Rok produkeji, T'og srmycrs, Rok viroby, Lﬂopmvcdn}e,A;thve Ande {is, Tog14a 3 np Godina gradnje
2019
Alla quak questa f riferiaxce & aBe Direltive Ke Inerému 32 100 probldfenf varahaje je v sonladu s Direktivon
A laquslis = r3férd cette Déclaration est coaforms 3 Jes Directives Vastab EC Direktiivile
To which this Declaration refers is in with the Ir saskagd ar abilitoko Direlt iva
Anf dar sich disss Erklarug bezisht, entsprich die Richtlinian XKarizm tzikoma 3i Deklaracijs, atitinka Direlayvos
A la ceal é3ta Declaracita estd cooforme a le Directivas Do ktdrego odnosig 1ig ninje1za d2klaracja sprhaia wymogi 2awaie w Dyreltywie
Al qulestadeclaaio uuﬁnummlhbhcum B ASBON P
Wesrdezs de ij Ha ktorf 12 vzi'akje toto prebl f12nia splfa ntanoveria Smerzice
!-Nonﬂ deans nmm; hwm, eri mxememdu w mohlm Ustreza Smermicd
14 med D Amelyre ez a nyilathozat vonatkozik, megfelel a
Til vilcandenns !'Brﬂniuunvu: g dversasstZmmer Direkaiv

Lacare 32 rdbn! prezanta declarafis este conform Directivalor
Zojv omola evagépetal 1) A3poto & Aluson civar oupPan ke vg O3yl Ceo1

Jolls tdmid 1odistus on sanetty, o keainan D irektiivit

Na hli uadmnmm Rjava, imate prema Smjernicana
2006/42/CE - 1014/30/EU 2014/35/EU - 2000/14/CE e successive modifiche e integrazioni (*) - et aux modifications successives 2 intégrations - and subsequent modification and integrations —
einscliflich nachfolgend 3 -y sucesivas modnﬁu: ¥ m(eyzcwm ¢ sucessivzs modificagdes e integragdes - en dazroi volgende wyzingen en aanvullingen - og senere mcdxﬁccrmm og
suppleninzer - med eﬂm‘nlun&, dringer og i - dirpd eff forandringar och tilligg - xa 11 axdrovBe; 1poOT0AONTOEL; KUt GUTNPGGE; - ja jilkim jajalkilisayk -

a nislednymi ipravami a roz3ifenimi - ja selle ;irgnentcle muudatustele ja lisadele - un sekcjoiim mod:ﬁkm;lm un uskmo!mxm u \Htsmq jos dahmq pakeitimy i papdd\m\] mh!mmu; -
Wraz z jej péiniejszymi zmiznami— Conen Elporm " 601« NOIIHIX 0SHORTEHIT H JoNoTHeHIA - a n2sledovnych Uprav a d

Direktivénak, valamint 2z azt kovetd mddositd k 2 ~ cu succesivele modificin §i integriri - EC u noc1easamie eHeRI u:(ommemu - i naknadni promj i dop
(*) D.Lgs 262/2002 (solo per Italla)

Procedura di valutazicns di garanzdadi qualitd totale dlcul dl'luep'n v (\nuﬂd body SNCH - Lumtuwg #0499) - procédure d'é valusticn d» g arentis ds qualitd wtale, voir enssxe VIII - evaluation procedurs of totd
nach

quality anurance as per anax VIO - Beilags VIII - procedimisno de evaluzcidn de garat(s ds edldadwll, Tef. lmw VI - pocedinnlnd- nvlh;lod:
Egamtiads qualidade otal emref. 20 mexo 10 VI - M de pnadma van vol.ladl;v Jowaliteinborging bedosld in bijlags VIII - eller dea { bilag VIIIemb

gaantisvaluering pd prunnlag av kvalitet - » vedlagg VII - eller dst l ig som avses | bilaga VII - dumlw!u(dc altpwq &m}nv‘ mmma;muu;q:umon
Raptpupa VI - Hineessd VIO j-hulyod pridohy VIIl - vm Lisal 1 -pl
modrotinitanas nnen,kn mmvmp.elhna visithos kkybés nzikriaiio pmcednnl mwrodytal VI prieds - peln. Eiokes et VIO - Tp
ESTECTES B corxa VI - postup dplnébo zabezpelovania kvaktynvedonyvprﬁob Vi - pnlopek «bvucy upavljnjahbmﬂv skladu ¢ Prilogo VIII - le mellicletben
emlften teljes lratﬂ cljﬂn de evaluare d2 garmuis de cditate totala daspre care la mema VII- 18 Y3 13 6po xrvecT2O, Brp VI - Postupak
provjere janstva ukupos kvaliete opisana je u priloge VIIL ..,.-. SNCH -L POBI)
Livello di potena sonora rikervsd LWA Métenou hladinou akustického v fkorm LWA Livello di potenza sonors germtivy LWA vikonu LWA
MNivesu de puissance axcwstique mezund LWA | M33dchd heliviinmsvze tese LWA Nivem de prissance sccsstique garnt LWA Gumhea'lmd bhelivdimsuse tase LWA
Manm:l mldpomlevd LWA Ematvotas ga galice lygia LWA Guarmiced mund power level LWA Garantuots gareo galice lygisLWA
LWA lienis LWA Guantater Schalidatngapesd LWA Garantétaia akanas intereittes limenia LWA
Nvd de potenda afatics medido LWA Zrajerzony potior mocy akustycans] LWA Mivelde acéatics garantzady LWA | Gwarantowany poziom mocy akustycang) LWA
Nivel de poidnas sonora medido LWA Hscpeamsni yposess nys LWA 96 Nivel sonaro grantido LWA TIspesTRpycMin: ypozesEs ny2s LWA
Gaaeten gehidavamog enmivesu LWA Nanierand hlacing akustokého vibonu LWA G LWA | Z hladina akustickdho vykonu LWA 9 6
Mt [ydeffektnivess LWA Iimajens raven tvodne mofi LWA Gamnteret lyd:ﬂ’dxviu LWA anaméem raven 7 vone ol LWA
Lycstyrkentvd rbiti LWA Mésthmgieljeaftményerint LWA Gurntent lydatyrkeniv radlti LWA her int LWA
Upgraatt [ucelfekirivd LWA Nivel de tgomot relevant LWA AB(A)| Gurniersd ldetteicnist LA me dugmm ‘ganntatLWA
Mecpobyevn ooty amvorndh; oyte; LWA PERO H20 I EX)) LWA Eyyonubvi ocdym aovor wi; Sxbos LWA 20 m wa |d B(A)
Mitanilla amitehotesolls LWA Iinyjaens azine 1vudne mage LWA Tastalls asritehotsolls LWA Zq]mdcmtnmltm&n mege LWA:
Normear -Normssh isé isad standards. - isierte Normen: - Normas i - Normas i -H: iserede standarder - stardarder. EN ISO 3744
- iserade stand arder: - Evapponiopt x,*énum Yhdeommiai dardit - i égomy:- itd stacd Dame; standartai:- Saskagotis standarti: - Normy zharmonizowazs:- 1SO 8528
Cor apTRE - i - - Usklajeni standar&i: - iz inyok - Norme izate: - Xap TAERPTH EN 55012
Le R ble, Authodzed by, Dec V. liche, El Resp ble, O Responsével, De Ve d ‘ch,DmAmvulme,Ansvuth«sm, Ansvmg. O Yxebfuvos,
Vastaava hailinen edumjl, Oprivnén, Volitatud, Pilnverots, ionavo, F i przez, Paspeunt it opran, Schvilil, od, bilul, Omrosopes,
Odgovorna osoba
) " : Andres Granados Cabrera
Firma, Signed, 1 Fuma, 1

Underskrift, UndecskrifY, Yxoypagd, Alhhqmml Podepsin, Alla hquumd.
Paraksts, Pasirade, Podpis, Tloannce, Podpis, Podpis, Aléfrds, Semn¥inud, Tlogmzc, Potpis

Torre Pacheco 10/01/2019




